GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Romans, Chapter 4

[TIPOX POMAIOYY A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 4:1-8 Reckoned, not earned

Abraham was justified by faith, not works (1-3): Genesis 15:6 says his faith was 'credited' as righteousness. Wages are owed, but righteousness is
credited as a gift to the one who trusts the God who justifies the ungodly (4-5); David seconds it — blessed is the one whose sin God does not
count (6-8).

B - 4:9-12 Before circumcision

The crediting (Gen 15) preceded circumcision (Gen 17), so it cannot depend on it (9-10). Circumcision was a seal of a righteousness already held
by faith, making Abraham father of all who believe — uncircumcised and circumcised alike, if they share his faith (11-12).

C: 4:13-17 Through faith, not law
The promise (heir of the world) came through the righteousness of faith, not law (13); if heirs were by law, faith and promise are voided, for law

works wrath (14-15). So the promise rests on grace, guaranteed to all the seed — Abraham the father of many nations before the life-giving God
(16-17).



D - 4:18-25 Faith in the life-giving God
Against hope Abraham hoped, not weakening at his and Sarah's deadness but strengthened in faith, fully convinced God could perform his promise
(18-21); so it was credited to him (22). Written for us too, who trust the God who raised Jesus — delivered for our trespasses, raised for our
justification (23-25).

1 Ttovv egovpev ebonrévatl ABoaat TOV TEOTTATOQA UV KATX OAQKA;
What then shall we say that Abraham, our forefather according to the flesh, has found?

TEST CASE RAISED = OOV The argument turns to the decisive test case: Abraham. What did the patriarch

himself 'find' or attain in the matter of righteousness?
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Tt ovv 0101V VEAY EUQT]KEV“[
what then shall we say to have found
Accusative inferential conjunction Fut Act Indic 1 P1 - Aéyw Perf Act Inf - ebpiokw
interrogative pronoun (object of époupev) ov: 'then’; the diatribe hinge 'what main verb (deliberative) infinitive (indirect discourse)
shall we say?" (cf. 3:5) now applied to — deliberative future — intensive perfect (settled result)
Abraham.
Aéyw/€pd: 'say'; the recurring rhetorical evplokw: find, discover, obtain'; what
'what shall we say?' Abraham 'has found/gained' — the

perfect points to an abiding result.

ABoaap TOV MTQOTMATOQX UV
Abraham the forefather our
Accusative Accusative Accusative Genitive
accusative subject of the infinitive article apposition to Afpady genitive of relationship
ABpadp: Abraham (indeclinable); the niponatwp: 'forefather, ancestor' (rpo +
father of the nation and the test case for natnp); Abraham as the physical

justification. progenitor of Israel.



”~ -

KATX ogagkKa
according to flesh
preposition + accusative (reference) Accusative
object of katd (sphere of reference)

oap€: 'flesh’; here natural/physical
descent — 'our ancestor by natural
lineage.'

2 elyap APoaap €€ Eoywv Educatwin, Exel kavxnua: aAA" ov mEOg OedV.
For if Abraham was justified by works, he has something to boast about — but not before God.

HYPOTHESIS REJECTED = YAQ A conditional that Paul will overturn: were Abraham justified by works he

could boast — but never in God's presence, where boasting is excluded.
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el Yo ABoaapu e

if for Abraham by/from

conjunction (first-class condition, for explanatory conjunction Nominative preposition + genitive (source/means)

argument) subject

b4 b 4 b4 4

EQYWV €d lK(XlweT] EXEL K&XUXT|UAX

works was justified he has ground for boasting

Genitive Aor Pass Indic 3 Sg * Sikatdw Pres Act Indic 3 Sg * €xw Accusative

genitive of means/source main verb (protasis) main verb (apodosis) direct object
€pyov: 'work, deed'; justification 'by —> constative aorist — stative present kavxnpa: 'boast, ground of boasting'
works' — the rejected basis (cf. 3:20, (the -pa object/basis, vs. the act

Swkatdw: 'declare righteous, acquit'; the

. . . Kkavxnotg); the thing one could boast in.
forensic verdict — could it rest on not) &

28).

works?



AAA
but

adversative conjunction

™

P

oV
not

negative particle

TIOG
before/toward
preposition + accusative (reference)

1ipog Oeodv: 'before God, in relation to
God'; the one arena where such
boasting collapses.

Ocov
God

Accusative

object of mpdg

3 Thyao 1) yoadr Aéyey Eniotevoev de APoaap o Oed, kai éAoylobn avt eig dkatoovvnv.

For what does the Scripture say? 'And Abraham believed God, and it was credited to him as righteousness.'

SCRIPTURE CITED = Y&Q The proof text and the chapter's anchor (Gen 15:6): Abraham believed, and his faith

was reckoned — credited — to him as righteousness.

Tl
what

Accusative

interrogative pronoun (object of Aéyer)

Y&Q
for

explanatory conjunction

the
Nominative

article

\

Yoaodn

Scripture

Nominative

subject
ypaen: 'writing, Scripture'; the written
word treated as God's own voice —
'what does Scripture say?'

A€yel ‘Emiotevoev o¢ ABoaap
says believed and Abraham
Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw Aor Act Indic 3 Sg - motevw connective (part of the citation) Nominative
main verb main verb (citation) subject

— gnomic present

— constative aorist

motebw: 'believe, trust’; Abraham's act
of faith in God's promise (Gen 15:6
LXX).



QW O Kal éloyioOn

[} 1

the God and it was credited
Dative Dative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat
article dat. of the object of trust main verb (citation)

— constative aorist

Moyiopat: 'reckon, credit, count' (an
accounting term); the chapter's
keyword — faith entered on the ledger
as righteousness.

avTQ elc OtkaroovvnVv

to him as/for righteousness

Dative preposition + accusative (result/equivalence) Accusative

dat. of advantage eig of result: 'reckoned so as to count as' object of €ic (the reckoned status)
righteousness. Sikaloolvn: 'righteousness'; the status

credited to faith — not wages owed but
a gift recorded.

4 Tt d¢ eQyalopévw 0 HoBog ov Aoyiletat kata X&ow GAAX Kata 0deiAnpa:
Now to the one who works, the wage is not credited as a gift but as an obligation.

WAGE PRINCIPLE = & The bookkeeping logic: a worker's pay is a debt owed, not a favor given — so a works-

righteousness would obligate God, not grace him.

TQW O¢ éoyalouevw 0

the (one) now who works the

Dative connective conjunction Pres Mid Ptc - Dat Sg Masc - é¢pyadopat Nominative
article (substantizes ptc.) substantival participle (dat. of reference) article

— customary (characteristic)

épyalopat: 'work, labor, earn'; the wage-
earner as the foil to the believer.
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uo0og oV AoyiCetan KAXTX

wage/pay not is credited as/according to
Nominative negative particle Pres Mid Indic 3 Sg - Aoyilopat preposition + accusative (norm)
subject main verb

poBog: 'wages, pay, reward’; what is — gnomic present

owed for labor — the opposite of a free

Aoytlopat: 'reckon, credit'; kept from v.3

ift.
- — but here on the debt side of the
ledger.
/ b} \ \ bl 4
xXaow aAAx KOTQX oPeiAnua
grace/gift but as/according to obligation/debt
Accusative adversative conjunction preposition + accusative (norm) Accusative
object of kard (norm) object of kard (norm)
xapig: 'grace, favor, gift'; the free o@eiAnpa: 'debt, what is owed' (cf.
principle that a wage precisely is not. O@etAw, 'owe'); pay is a creditor's due,

leaving no room for grace.

5 T d¢ un €Q0YACOMEVW, TUOTEVOVTLDE ETIL TOV DIKALOLVTA TOV A0EPT, AoYILeTaL 1) TOTIS AVTOV Eig
datoovvny,

But to the one who does not work but believes in him who justifies the ungodly, his faith is credited as

righteousness,

FAITH PRINCIPLE = O& The opposite case, and the gospel's scandal: God justifies not the worker but the

believer — indeed the ungodly — and faith is what is reckoned as righteousness.
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TQ O¢ i) éoyalopévw

the (one) but not who works
Dative adversative conjunction negative particle (w/ ptc.) Pres Mid Ptc - Dat Sg Masc - ¢pyddopat
article (substantizes ptc.) substantival participle

— customary (characteristic)

épyalopat: 'work'; the believer defined
precisely as not the wage-earner.

~ - - ™ - - -

MLOTEVOVTL o¢ el TOV

but believes but in/upon the (one)

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc * motelw adversative conjunction preposition + accusative (object of trust) Accusative

substantival participle (coordinate) article (substantizes ptc.)

— customary (characteristic)

motevw: 'believe, trust'; motevw éni +
acc. = 'rest one's trust upon' — directed

reliance.
i ~ 1( \ i P ~ 1 ’
oltkatovvta TOV aoefn AoyiCetau
who justifies the ungodly is credited
Pres Act Ptc + Acc Sg Masc - dikatow Accusative Accusative Pres Mid Indic 3 Sg - Aoyilopat
substantival participle (object of €mt) article direct object (substantival adj.) main verb
— customary (characteristic) doePrng: 'ungodly, impious' (a- + — gnomic present

o¢Popar); the scandal — God acquits

Aoyt : 'reckon, credit; faith — not
the ungodly, the very ones under wrath ovidopat: ‘reckon, credit; fai 1o

Swkatow: justify, acquit’; God

characterized as the one whose work is work — is what gets entered as

to justify. in 1:18. righteousness.
1 mioTLG avTov elg
the faith his as/for
Nominative Nominative Genitive preposition + accusative (result/equivalence)
article subject genitive of possession

rilotig: 'faith, trust'; the thing reckoned
— receiving, not achieving.



OlkatoovVNV
righteousness
Accusative

object of eig

Swkatoovvn: 'righteousness'; the

credited status (Gen 15:6 reapplied).

EQoYwv

KaOameQ Kat Aavid Aéyel TOV HAKAQLOMOV TOU dvOwTov @ 6 Beog Aoyiletal dikalooUVNV XWOLS

just as David also speaks of the blessing of the man to whom God credits righteousness apart from works:

SECOND WITNESS = kaO@AameQ A corroborating witness from the Psalms: David pronounces blessed the

person whom God credits with righteousness with no works in view.

\ \ /
kaOameQ Kal Aavid Agyel
just as also David speaks of
comparative conjunction adverbial (ascensive) Nominative Pres Act Indic 3 Sg * A¢yw
kabarnep: 'exactly as, just as' (an subject main verb
emPhatic Ka.ed)g); alignin'g David's Aavid: David (indeclinable); the second — gnomic present
testimony with Abraham's. scriptural witness, from the Psalms.
\ \ ~ b ’
TOV MAKAXQ lO‘}lOV TO0 avGQwrtov
the blessing/blessedness of the man
Accusative Accusative Genitive Genitive
article direct object article objective genitive
pakapiopog: 'pronouncement of dvOpwriog: 'person’; the one
blessing, felicitation' (cf. pakdptog); the pronounced blessed.

declaration 'blessed is..."
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@ o Beog

to whom the God

Dative Nominative Nominative
relative pronoun (dat. of advantage) article subject (rel. clause)
OlKaLooVVNV XwWOLG Eoywv
righteousness apart from works
Accusative preposition + genitive (separation) Genitive

direct object xwplg: 'apart from, without'; the object of xwpis

decisive 'without works' (cf. 3:21, 28).

épyov: 'work, deed'; excluded as a
ground of the crediting.

7 Maxagot wv adpédnoav ai avopiat kat wv emekaAvpOnoav ai apagtiay,

'Blessed are those whose lawless deeds are forgiven, and whose sins are covered;

DAVID'S BLESSING

asynpetoN David's words (Ps 32:1): blessedness defined negatively — the cancelling

and covering of sin, the flip side of righteousness credited.

AoyiCetan

credits

Pres Mid Indic 3 Sg - Aoyilopat
main verb (rel. clause)

— gnomic present

Moyiopat: 'reckon, credit; God as the
active accountant of righteousness.

Maxagtot
blessed

Nominative
predicate adj. (substantival)
pakapiog: 'blessed, happy'; the

beatitude form — the truly fortunate
are the forgiven.

T

wv

whose
Genitive

relative pronoun (possession)

adébnoav
are forgiven

Aor Pass Indic 3 Pl - apinpt

main verb (citation)
— constative aorist

aginpu 'release, remit, forgive' (lit.
'send away'); sins dismissed, the debt
cancelled.

<

L
the

Nominative

article



avopiat
lawless deeds
Nominative
subject

avopta: Tawlessness, iniquity' (- +
vopog); violations of God's law.

Kal
and

coordinating conjunction

ol
the

Nominative

article

apagTial
sins

Nominative
subject

apaprtia: 'sin' (missing the mark); the
offenses graciously covered.

wVv
whose

Genitive

relative pronoun (possession)

8 Haxaglog avne ov oL ur Aoylontat KUELOG AHaQTIAV.

blessed is the man whose sin the Lord will never count against him.'

DAVID'S BLESSING (CONT.)

gnekaAvdpOnoav
are covered

Aor Pass Indic 3 PI - érmukaAvmtw

main verb (citation)
— constative aorist

¢rukaAurw: 'cover over' (€t +
KaAvumtw); sins hidden from view —
atonement imagery.

asynpetoN The positive obverse (Ps 32:2): blessed is the one against whom the

Lord will by no means reckon sin — the same accounting verb, now negated.

=

HAKAQLOG
blessed

Nominative

predicate adjective

pakapiog: 'blessed, happy'; the singular
beatitude rounding off the citation.

bl \
avie
man
Nominative
subject

avrp: 'man, person’; the individual
pronounced blessed.

oV
whose

Genitive

relative pronoun (possession)

oV
not
negative particle (w/ un, emphatic)

o0 prj + subjunctive: the strongest
negation in Greek — 'will certainly
never.'



\
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never

negative particle (emphatic w/ ov)

Aoyiontal

will count

Aor Mid Subj 3 Sg - Aoyilopat
subjunctive (emphatic future denial)
— constative aorist

Moyiopat: 'reckon, count against'; the
keyword once more — sin definitively
not entered on the account.

KUQELOG
the Lord
Nominative
subject (rel. clause)

kUprog: 'Lord’; here God (LXX for

YHWH), the one who keeps the books.

apagTiav
sin

Accusative

direct object

apaprtia: 'sin'; what is decisively not
reckoned to the blessed.

Q O HAKAQLIHOG 0DV OUTOG ETIL TNV TEQLTOUTV 1] K&l £TTL TV akgoPuoTtiav; Aéyopev yao- EAoylobn

T ABoaa 1) TOTIS €lg dukatoovVN V.

Is this blessing then for the circumcised, or also for the uncircumcised? For we say, 'Faith was credited to

Abraham as righteousness.'

SCOPE QUESTION = OOV The pivotal question of scope: does this blessedness fall only to the circumcised?

Paul reopens Gen 15:6 to ask when, exactly, it was credited.

the

Nominative

article

HAKAQLOUOG
blessing

Nominative

subject

pakapiopog: 'pronouncement of
blessing'; resumed from v.6 — to whom
does it extend?

ooV
then

inferential conjunction

oVUTOG
this
Nominative

demonstrative (attributive)
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di TV TEQLTOUTV 3
for/upon the circumcision/circumcised or
preposition + accusative (reference) Accusative Accusative disjunctive conjunction
article object of émi (metonymy)
nepttopn): 'circumcision,' by metonymy
'the circumcised' (the Jews).

- \ N N N /
KAXL ETUL ™mv &XKQO BUO'T[(XV
also for/upon the uncircumcision/uncircumcised
adverbial (ascensive) preposition + accusative (reference) Accusative Accusative

article object of émi (metonymy)

akpoPuotia: 'uncircumcision,' by
metonymy 'the uncircumcised' (the
Gentiles).

Aéyopev
we say

Pres Act Indic 1 Pl + Aéyw

main verb

— customary present

YaQ
for

explanatory conjunction

'EAoyioOn TW

was credited to
Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat Dative
main verb (citation) article

— constative aorist

Moyilopat: 'reckon, credit’; Gen 15:6
quoted again to scrutinize its timing.

ABoaap
Abraham

Dative

dat. of advantage

Nominative

article

”~ ™

THOTLG el

faith as/for

Nominative preposition + accusative (result)
subject

riiotig: 'faith’; the thing credited, here
the grammatical subject.



OlkatoovVNV
righteousness

Accusative

object of eig

10 TS oLV €AOYLoON; €v TepLTOUT) OVTLT) €V AKQOBLOTIA; OVK €V TteQLTOUT) AAA' €V AkpofuvoTia:

How then was it credited? While he was circumcised, or uncircumcised? Not while circumcised, but

uncircumcised.

TIMING DECISIVE = 00V The chronological clincher: Genesis 15 precedes Genesis 17 — the crediting came

while Abraham was still uncircumcised, so it cannot depend on circumcision.

S

LG ovV éAoyioOn eV

how then was it credited in/while

interrogative adverb inferential conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - Aoytlopat preposition + dative (state/circumstance)
main verb

— constative aorist

Aoyilopat: 'reckon, credit’; the question
of circumstance — under what
condition was it reckoned?

~ > n )
TEQLTOMUT) ovTL 1M &V
circumcision being or in/while
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - eipt disjunctive conjunction preposition + dative (state)
dat. of state ('in a circumcised state') circumstantial participle (temporal)
reptropn): 'circumcision'’; €v repttopi) — present (concurrent)

vt = 'while in the state of being o .
eipt: 'be’; the participle frames

Abraham's condition at the moment of
crediting.

circumcised.'



axpofvotia ovK
uncircumcision not

Dative negative particle
dat. of state

axpopuotia: 'uncircumcision'; the actual
condition — Gen 15 precedes the
circumcision of Gen 17.

v
in

preposition + dative (state)

~ = -

b ] D)
aAA ev
but in
adversative conjunction preposition + dative (state)

axpofvoTtia
uncircumcision

Dative

dat. of state

TLEQLTOLT)
circumcision

Dative

dat. of state

11 xatonuelov EAaev eQLTouns, opeayda The dkalooUVNG TNG TOTEWS TG €V T AKEOPLOTIY, €ig

TO VAL AVTOV TTATEQA TIAVTWV TV TOTELOVTWYV Ol AkEoPvoTiag, eig TO AoyloOnvatl avtolg TV

daoovvny,

And he received the sign of circumcision as a seal of the righteousness of the faith that he had while

uncircumcised, so that he might be the father of all who believe without being circumcised, that

righteousness might be credited to them as well,

CIRCUMCISION AS SEAL  Kal Circumcision's true role: a sign and seal ratifying a righteousness already held

by faith — so that Abraham becomes father of all uncircumcised believers.
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KAl OTUELOV EAafev TEQLTOUNG

and sign he received of circumcision
coordinating conjunction Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Aapfavw Genitive
direct object main verb epexegetical/appositional genitive
onpeiov: 'sign, token'; circumcision — constative aorist niepttopr): 'circumcision’; the sign that
points beyond itself — not the thing consisted in circumcision.

. ' Aappavw: 'receive, take'; Abraham
itself but its marker. }1[.3 . . y
received circumcision after, and because

of, his justifying faith.

™ -~ ™ - ™ -

odoaylda NG OkaLoovvng NG

a seal of the righteousness of the
Accusative Genitive Genitive Genitive
apposition to onueiov article objective genitive (what is sealed) article

o@payig: 'seal, signet-mark’; an Swatoovvn: 'righteousness'; the prior

authenticating stamp — circumcision reality the seal confirms.

certifies a righteousness already

present.

4 ~ b} ~
TILOTEWG Tn (« &V ™)
faith the (which was) in/while the
Genitive Genitive preposition + dative (state) Dative
genitive of source article (attributive, w/ prep. phrase) article

riiotg: 'faith’; the righteousness 'of faith'
— faith-righteousness sealed by

circumcision.
axgopvotia elg TO elvat
uncircumcision so that the to be
Dative preposition + articular inf. (purpose) Accusative Pres Act Inf - eipi
dat. of state article (substantizes inf.) articular inf. of purpose
axpoPuotia: 'uncircumcision'’; the faith — stative present

held while still uncircumcised. A Teontl et o (57 1 :
eipt: 'be’; €ig 10 eivat = 'so that he might

be' — God's design in the timing.
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avToOV
he

Accusative

accusative subject of the infinitive

™
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maTéQa MTAVTWV

father of all
Accusative Genitive
predicate accusative attributive adjective

natnp: 'father’; Abraham's paternity
now redefined — spiritual, not merely

TV
the (ones)

Genitive

article (substantizes ptc.)

physical.

’ ' 5 ’ i
TMLOTELOVTWYV oL aKQOﬁUGTlaG ELC
who believe through/in (a state of) uncircumcision that
Pres Act Ptc - Gen Pl Masc * motebw preposition + genitive (attendant Genitive preposition + articular inf. (purpose)
substantival participle circumstance) object of 61d

. Swa + gen. here of attendant state — 'in
— customary (characteristic) o ; o
(the condition of) uncircumcision.'
mmotevw: 'believe'; the criterion of
Abrahamic sonship is faith, not
circumcision.

\ = R =t )
TO AoyioOnvai avTOolLG ™MV
the to be credited to them the
Accusative Aor Pass Inf - Aoyidopat Dative Accusative
article (substantizes inf.) articular inf. of purpose dat. of advantage article

=

Otkatoovvnv
righteousness

Accusative

accusative subject of the infinitive

— constative aorist

Moytlopat: 'reckon, credit’; the goal —
that righteousness be credited to
uncircumcised believers too.



12 KAl mTaTéQa TEQLTOUNG TOLS OVK €K TIEQLTOUTS HOVOV AAAX Kal TOLG OTOLXOVOLV TOLS [XVETLV TNG €V
axpoBuotia mioTews TOL TATEOG T|UWV ABQAXLL.

and likewise the father of the circumcised who are not merely circumcised but who also walk in the footsteps
of the faith our father Abraham had while uncircumcised.

FATHER OF BOTH K&l And father of the circumcised too — but only of those who share his faith, not

merely his circumcision: faith, not flesh, makes the true children.

~ - o~ ™ - =

Kal MATEQN TLEQLTOUT]G TOlG
and father of the circumcised to those
coordinating conjunction Accusative Genitive Dative
predicate accusative (continues v.11) objective genitive (metonymy) substantival article (dat. of reference)

natnp: 'father'; Abraham's second niepttopn): 'circumcision,' here 'the

paternity — of believing Jews. circumcised' (Jews).
OVK €K TLEQLTOMUT]G HOVOV
not of/from circumcision only
negative particle preposition + genitive (source/category) Genitive adverb (limitation)

object of éx (origin/category) povov: 'only'; mere circumcision is

ol £k meptropfic: idiom for 'those of the insufficient — faith must accompany it.

circumcision' — ethnic Jews.

”~ = ™ &

AAAX Kal TOLG 0TOLXOVOLV

but also those who walk in line

adversative conjunction adverbial (ascensive) Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - oTo1xéw
article (substantizes ptc.) substantival participle

— customary (characteristic)

otowxéw: 'walk in line, march in step,
follow' (cf. ototxog, 'row'); to keep
ranks with a pattern.
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TOLG ixveowv ™6 v

the footsteps of the in/while (in)
Dative Dative Genitive preposition + dative (state)
article dat. of the thing followed (w/ otoixovow) article

ixvog: 'footprint, track'; the trail of
Abraham's faith, to be walked in step.

~ - - ™ - N

axpofvoTtia MLOTEWS TOV TATEOG
uncircumcision faith of the father

Dative Genitive Genitive Genitive

dat. of state genitive (the footsteps belong to his faith) article genitive of relationship

akpoPuotia: 'uncircumcision'’; once rilotig: 'faith’; the faith whose footprints

believers follow.

more pinning the model faith to
Abraham's pre-circumcision state.

uwv Aoady

our Abraham
Genitive Genitive
genitive of relationship apposition

13 Ov yao dux vopov 1) émayyeAia T ABQAAL T) T OTIEQUATL AVTOV, TO KATIQOVOHOV avTOV elvatt
KOOHUOV, AAAX dux dukatoovvng miotewg:

For the promise to Abraham and his seed, that he would be heir of the world, did not come through the law
but through the righteousness of faith.

PROMISE BY FAITH Y&Q The promise's channel: Abraham's inheritance of the world reached him not

through law but through faith-righteousness — law was not even in existence yet.



Ov YaQ ox vouov
not for through law
negative particle explanatory conjunction preposition + genitive (means) Genitive
object of 61d (means)

vopog: 'law'; the Mosaic law, which
came 430 years after the promise (cf.
Gal 3:17) — not its basis.

~ = - ™ - ™

1 Emayyeiia QW | ABoaap

the promise to Abraham
Nominative Nominative Dative Dative
article subject article dat. of indirect object (recipient)

énayyeMa: 'promise, announcement' (cf.
énayyéAdopar); the divine pledge to
Abraham — a keyword of vv.13-21.

n TW OTEQUATL avTov
or to the seed/offspring his
disjunctive conjunction Dative Dative Genitive
article dat. of recipient (coordinate) genitive of relationship

onéppa: 'seed, offspring’; Abraham's
descendants — defined by faith, as the
chapter argues.

~ = ™ S e

TO KANQOVOUOV avTov givau

the heir he to be

Accusative Accusative Accusative Pres Act Inf - ipi

article (substantizes inf. phrase) predicate accusative accusative subject of the infinitive epexegetical infinitive (content of émayyeAia)
kAnpovopog: 'heir, inheritor' (kAfjpog + — stative present

] h . " hei
vépopay); the promise expanded e eipt: 'be’; the articular infinitive spells

not just of Canaan but of the world. .
out the promise's content.
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KOOULOV AN o OkaloovvNG

of the world but through righteousness

Genitive adversative conjunction preposition + genitive (means) Genitive

genitive (of the inheritance) object of 61d (means)
koopog: 'world'; the universal scope of Swatoovvn: righteousness'; the actual
the Abrahamic inheritance. channel — 'the righteousness of faith.'

MLOTEWG

of faith

Genitive

genitive of source

rilotig: 'faith; faith-righteousness, set
over against law as the means of the
promise.

14 €LYaQ ol €K VOHOU KAQOVOHOL, KEKEVWTALT) THOTIS KAl KATIQYNTaL 1] £maryyeAio
For if those of the law are heirs, faith is made empty and the promise is nullified;

REDUCTIO = Y&Q Why it must be faith: if law-people are the heirs, then faith is drained of meaning and the

promise itself is cancelled — an intolerable result.

b \ < bl
€L YXO oL EK
if for those of/from
conjunction (condition for argument) explanatory conjunction Nominative preposition + genitive (source/category)

substantival article
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VOOV KAngovopolt KEKEVWTAL 1)

law heirs is made empty the
Genitive Nominative Perf Pass Indic 3 Sg - kevow Nominative
object of ¢k (category) predicate nominative main verb article

ol ék vopou: 'those of the law' — people kAnpovopog: 'heir’; the disputed status — intensive perfect (resultant state)

who rest on Torah-observance. — by law or by faith?

Kevow: 'empty, make void' (cf. xevog,
'empty'); faith drained of all content and

force.
MLoTIg Kal KATHQYNTAL 1)
faith and is nullified the
Nominative coordinating conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - katapyeéw Nominative
subject main verb article
niotig: 'faith'; voided if inheritance runs — intensive perfect (resultant state)

th h law.
TOLSIE AW katapyéw: 'abolish, render void' (cf. 3:3,

31); the promise itself cancelled.

Enayyeiia
promise

Nominative

subject

érnayyelia: 'promise’; abolished — the
unacceptable conclusion.

15 O YQQ VOHOG 0QYNV KateQyaletat ol d¢ 0Lk £0TLY VOUOS, 0UdE MAQAPAOLE.
for the law brings about wrath, but where there is no law, neither is there transgression.

LAW BRINGS WRATH | Y&Q The reason law cannot ground the promise: its effect is wrath, not blessing — for

law defines transgression, and without law there is no transgression to incur it.
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0 YoQ VOuog 0QYMV

the for law wrath

Nominative explanatory conjunction Nominative Accusative

article subject direct object
vopog: 'law'; its function here is to opyn: 'wrath'; God's judicial response to
provoke and expose, not to bless. the transgression the law makes

culpable (cf. 1:18).

~ - - ™ - - 7~

Kategyaletan ov O¢ OVK
brings about/produces where but not

Pres Mid Indic 3 Sg + katepyalopat relative adverb (place) adversative conjunction negative particle
main verb o0: 'where'; the locative relative — 'in a

. place/case where.'
— gnomic present

katepyalopat: 'work out, produce,
effect' (kata-perfective + ¢pyalopar);
the law's actual product.

ot vouog oVLOE MaQAPAo1s
there is law neither/nor transgression

Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative negative conjunction Nominative

main verb (existential) subject subject (verbless clause)

— gnomic present napafaoig: 'transgression,

overstepping' (mapd + Paivw, 'step
across'); the deliberate crossing of a
known boundary — impossible without
a law to cross.



16 Owx TovTOo €K TOTEWS, tva KT XAQLY, €1 TO elval PePatav TNV EmayyeAlav mavTlL T OTEQUATL,
OV TQ €K TOL VOHOL HOVOV AAAX KAL TQ €K TMOTEWS APBQAAL, OC EOTLV TTATNQ TTAVTIWYV TJUWY,

Therefore it is by faith, so that it may be according to grace, in order that the promise may be guaranteed to
all the seed — not only to those of the law but also to those of the faith of Abraham, who is the father of us

all,

GRACE GUARANTEES Ol ToUTO The positive resolution: faith is the means precisely so that grace governs

and the promise stands secure for all the seed — Jew and Gentile believers alike.

~ - o~ ™ ~ ~ ~

\ ~ b 4
oix TOUTO €K MLOTEWG
because of this by/from faith
preposition + accusative (cause/inference) Accusative preposition + genitive (source) Genitive
814 tovto: 'for this reason, therefore' — object of 61d (causal demonstrative) object of ¢k (source; verb it is' implied)
drawing the conclusion from vv.13-15. rilotig: 'faith’; the inheritance is 'of faith'
— supply 'the promise/heirship is by
faith.'
va KATX XAQLV elg
so that according to grace in order that
conjunction (purpose) preposition + accusative (norm) Accusative preposition + articular inf. (purpose)

object of kard (norm)

xapig: 'grace’; faith and grace belong
together — the promise rests on gift,
not merit.
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TO etvai BePaiav ™MV
the to be guaranteed/secure the
Accusative Pres Act Inf - eipi Accusative Accusative
article (substantizes inf.) articular inf. of purpose predicate accusative article
— stative present BéPatog: 'firm, secure, guaranteed' (a
it ol i 0 e Bl = 5 i legal term for a Yahd guarantee).; grace
. . makes the promise legally certain.
it might be secure.
bl 4 \ ~ /
ET[(X‘YYEAUXV TIXVTL W O'T[EQ MAXTL
promise to all the seed
Accusative Dative Dative Dative
accusative subject of the infinitive attributive adjective article dat. of advantage
¢nayyelia: 'promise’; made unshakeable onéppa: 'seed, offspring'; all Abraham's
by resting on grace. descendants by faith.
ov Tw €K TOL
not to the (one) of/from the
negative particle Dative preposition + genitive (category) Genitive
substantival article article
i 4 1( / i y \ 1 ( \
vOouov HOVoV aAAx Kat
law only but also
Genitive adverb (limitation) adversative conjunction adverbial (ascensive)
object of ¢k (category)

ot ék to0 vopou: believing Jews who
also have the law.
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TW

)
to the (one)
Dative

substantival article

€K MLOTEWG
of/from faith
preposition + genitive (source) Genitive

object of éx (source)

Apoaapu
of Abraham

Genitive

genitive of possession (the faith belongs to

niotig: 'faith’; 'those of Abraham's faith' AT

— the decisive category, embracing

believing Gentiles.
</ bl \ /
(0]« EOTLV T(aTT]Q TXVTWV
who is father of all
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt Nominative Genitive

relative pronoun

uwv

Genitive

genitive of relationship

main verb (copula) predicate nominative

natnp: 'father'; Abraham the father of
all believers — 'of us all.

— stative present

attributive adjective

17 kabwg yéyoamtaw ot Iatépa moAAwY é0vav teébewkd og, katévavti ob eniotevoev Beov Tov

CwOTIOLOLVTOG TOVS VEKQOUG Kal KAAODVTOG T UT) OVIa WG OvTa:

as it is written, 'T have made you the father of many nations' — in the presence of the God in whom he

believed, who gives life to the dead and calls into being what does not exist.

SCRIPTURE & GOD'S CHARACTER

KaBwg  Scripture confirms the fatherhood (Gen 17:5), and the God

Abraham trusted is defined by two creative acts: raising the dead and calling non-being into being.
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KaOwg YéyoamTal otL INatéga

as it is written that father
comparative conjunction (citation formula) Perf Pass Indic 3 Sg - ypdgw conjunction (introduces citation) Accusative
main verb (citation formula) predicate accusative (double acc.)
— intensive perfect (standing record) natnp: 'father’; the title divinely

'

q . . . . conferred — 'father of many nations.
ypagw: 'it stands written'; introducing

Gen 17:5.
MOAAQV E0vav teOetka o&
of many nations I have made/appointed you
Genitive Genitive Perf Act Indic 1 Sg - tibnut Accusative
attributive adjective objective genitive main verb (citation) direct object

€0vog: 'nation’; 'many nations' — the — intensive perfect (abiding

Gentile breadth of Abraham's family appointment)

(Eam 1752, Onpu 'place, set, appoint’; God's

settled, accomplished designation.
KATEVAVTL ov éniotevaev Oeov
in the presence of whom he believed God
preposition + genitive (position) Genitive Aor Act Indic 3 Sg - motebw Genitive
katévavt: 'before, opposite, in the sight relative pronoun (object of karévavr) main verb (rel. clause) apposition to ov

of'; Abraham's faith exercised 'in the . .
— constative aorist

presence of God.
motevw: 'believe, trust’; Abraham's

faith, the thread of the chapter.
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TOU CwomoLovVvTog TOVG VEKQOUG

the (one) who gives life the dead
Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * {pwomotew Accusative Accusative
article (substantizes ptc.) substantival participle (attributive to Oeov) article direct object (substantival adj.)
— customary (characteristic) vekpog: 'dead (one)'; the objects of

{wortotéw: 'make alive, give life' ({wr) + Godss life-giving power.

notéw); God who raises the dead —
relevant to the 'dead' bodies of v.19 and
Christ's resurrection (v.24).

Kal KaAovvTog T U

and who calls the things not

coordinating conjunction Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * kaAéw Accusative negative particle (w/ ptc.)
substantival participle (attributive to Ocot) article (substantizes ptc.)

— customary (characteristic)

kaAéw: 'call, summon'; the creative call
(cf. Gen 1) that summons reality from

nothing.
b4 c b4
ovVTX wC OovVTX
being/existing as though being/existing
Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - eipi comparative particle Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - eipi
substantival participle (object of kalotivrog) predicate participle (w¢ + ptc.)
— present (ongoing) — present (ongoing)
eipi: 'be’; ta pn évra = 'the things that eipi: 'be’; God calls the non-existent 'as
are not' — non-existent, called into (though) existing' — creation out of

being. nothing.



18 0c¢ maQ' EATdA €' EATIIOL EMioTEVOEV €lG TO YevEéoDaL avTOV matéoa MOAAWV €0VOV KATX TO
elonuevov- Odtwg €otat To oTEQUA OOV

Against hope, in hope he believed, so that he became the father of many nations, according to what had been

said, 'So shall your offspring be.'

FAITH AGAINST HOPE  asynpeTon Abraham's faith characterized: with every natural ground for hope gone,

he hoped on God's bare word — and so became father of many nations (Gen 15:5).

[SY (] p) 4 d. '

06 TaQ EATIO ETT

who against/beyond hope in/upon

Nominative preposition + accusative (contrary to) Accusative preposition + dative (basis)

relative pronoun (refers to Abraham) napa + acc. of contrariety: 'contrary to, object of mapa ént + dat. of basis: 'on the basis of
against' — nap' éAnida = 'against (all £Antic: 'hope, expectation’; here natural (GO.d'S) hope/promise' — the wordplay
natural) hope.' human expectation, which was 'against hope, on hope.'

exhausted.
f 5 ’ 10 5 ’ 1 ) 1( \

EATTIOL ETOTEVOEV €L TO

hope he believed so that the

Dative Aor Act Indic 3 Sg - motevw preposition + articular inf. (result/purpose) Accusative

dat. of basis main verb article (substantizes inf.)

€AniG: 'hope'; now hope grounded in — constative aorist
God's promise rather than

. motebw: 'believe, trust; the patriarch's
circumstance.

defining act of faith.
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YevéaOau avToOV MATEQN MOAA WV

to become he father of many
Aor Mid Inf - yivopat Accusative Accusative Genitive
articular inf. of result accusative subject of the infinitive predicate accusative attributive adjective
— constative aorist natfp: 'father’; echoing the promise of

yivopat: 'become’; the outcome of his w17

faith — becoming father of many

nations.
€0varv KATQ TO elQnuévov
nations according to the (thing) what had been said
Genitive preposition + accusative (standard) Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut * Aéyw
objective genitive article (substantizes ptc.) substantival participle (object of kard)

€0vog: 'nation’; the many peoples — intensive perfect (standing word)

descended by faith. Méyw (elpnka): 'speak, say'; the perfect

— 'the thing that stands spoken' (the
divine word of Gen 15:5).
Ovtwe Eotau TO OTéQU
so/thus will be the offspring/seed
adverb (manner; in citation) Fut Mid Indic 3 Sg - €ipt Nominative Nominative
main verb (citation) article subject
— predictive future onéppa: 'seed, offspring'; the
eipi: 'be’; the promise — 'so shall your innumerable descendants pledged.
offspring be,' as the stars.

oov
your
Genitive

genitive of relationship



19 xatpn acBevioag ) ToTeL KATEVONOEV TO £€XVTOL CWUA NOT) VEVEKQWHEVOV, EKATOVTAETNG TIOV
VTTAQXWV, KAL TNV VEKQWOLV TG HNTEAS LAQQAG,

And without weakening in faith, he considered his own body, already as good as dead since he was about a
hundred years old, and the deadness of Sarah's womb;

FAITH FACES THE FACTS = Kal His faith was clear-eyed, not naive: he faced his own and Sarah's reproductive

'deadness' squarely, yet did not waver.

~ = ~ ™ - =

Kal ) aocOevnoag TN

and not weakening in

coordinating conjunction negative particle (w/ ptc.) Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - aoBeviw Dative
adverbial participle (manner) article

— constative aorist

doBevéw: 'be weak, feeble' (cf.
Ao0evrig); his faith did not falter or

grow faint.
mMioTEL KATEVONOEV TO EavTtov
faith he considered the his own
Dative Aor Act Indic 3 Sg * katavoéw Accusative Genitive
dat. of reference/sphere main verb article reflexive (possessive)

riiotg: 'faith'; the sphere in which he — constative aorist

did not weaken. L .
Katavoew: 'observe carefully, consider,

contemplate' (kata + voéw); he looked
the facts full in the face.
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owpa non VEVEKQWUEVOV EKATOVTAETNG

™ -

body already as good as dead a hundred years old

Accusative adverb (time) Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - vekpow Nominative

direct object predicate participle (complement of predicate adj. (w/ vrdpxwv)
KATEVONOEY)

o®pa: 'body'; his own aged,
reproductively spent body. — intensive perfect (settled deadness) (¢xatov + €tog); Abraham's age
underscoring the impossibility.

ékatovtaetg: 'a hundred years old'

vekpow: 'put to death, deaden' (cf.
vekpdq); the perfect — a body in a fixed
state of 'deadness' for procreation.

TIOV UmMagxwv Kal TV

about being and the

adverb (approximation) Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * Uniapxw coordinating conjunction Accusative
nou: 'somewhere, about'; softening the circumstantial participle (causal) article

figure — 'roughly a hundred.' _, present (concurrent)

uriapxw: 'be, exist, be in a state'; a near-
synonym of €ipti, 'being (already a
hundred).'

”~ ™ - ™ )

VEKQWOLV TG U1 TOs | LA&Qoag

deadness of the womb of Sarah

Accusative Genitive Genitive Genitive

direct object (coordinate w/ odua) article genitive (of the deadness) genitive of possession
vékpwolg: 'deadness, deadening' (cf. prtpa: 'womb'; Sarah's, long past Yappa: Sarah; the second 'dead' factor
vekpow); the barrenness of Sarah's childbearing. faith had to overcome.

reproductive capacity.



20 e&lgdE Vv emayyeAlav Tov Beov ov diexptOn M) amotia AAA" evedvvapuwOn M) loTel, dovg dOLav

T Oew

yet he did not waver in unbelief concerning the promise of God, but was strengthened in faith, giving glory to

God,

STRENGTHENED, NOT WAVERING = O& Set against the deadness: Abraham did not doubt his way out of the

promise but grew strong in faith — and the mark of that faith was giving God glory.

~ = ~
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elg o0& ™V EmayyeAlav

concerning/toward yet the promise

preposition + accusative (veference) adversative conjunction Accusative Accusative

article object of ig (reference)
énayyeAa: 'promise’; the object toward
which his faith held firm.
~ ~ b /7

TOU Ocov oV OLexQiOn

of God not he wavered/doubted

Genitive Genitive negative particle Aor Pass Indic 3 Sg - Siakpivw

article subjective/possessive genitive main verb

— constative aorist

Stakpivw (mid./pass.): 'be divided in
oneself, waver, doubt' (61a + kpivw);
the inner split of unbelief — which
Abraham resisted.
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™) amoTiq AAA' gveduvapwon

in unbelief but was strengthened
Dative Dative adversative conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - évduvapdw
article dat. of cause/means main verb

aruotia: 'unbelief, faithlessness' (d- + — constative aorist

niiotig); the state he did not give in to. , . ) %
évduvapow: 'strengthen, empower' (év

+ dvvapig); divine passive — God-
given strength of faith.

~ = - ™ - ™ -~

™ mioTel oovg ooéav

in faith giving glory

Dative Dative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc -+ 8idwpt Accusative

article dat. of reference/sphere adverbial participle (manner/result) direct object
riiotig: 'faith'; the sphere of his —> constative aorist 80¢a: 'glory, honor'; what faith renders
strengthening. to God — trusting his power and word.

Stdwpt: 'give'; 'giving glory to God' —
faith's characteristic act, the reverse of
1:21.

QW Oew

to God

Dative Dative

article indirect object

21 xat mAngopoenOeic Ot 6 MMy yeATaL OLVATOC E0TLV KAl O OAL
fully convinced that what he had promised he was also able to do.

FULL ASSURANCE Kal The substance of Abraham's faith: total confidence that the God who promised had

the power to perform — promise and power held together.
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Kal ntArjoodpoenOeig otL

o

and fully convinced that what
coordinating conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - Anpo@opéw conjunction (content clause) Accusative
adverbial participle (manner) relative pronoun (object of énnyyeArar)

— constative aorist

niAnpogopew: 'fill completely, fully
assure' (mAnpng + @opéw); brought to
full conviction — no half-trust.

~ = ~ ™ - - 7~

EmnyyeAtal ovvartog ot Kal

he had promised able he is also

Perf Mid Indic 3 Sg - ¢énayyéAAopat Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi adverbial (ascensive)
main verb (rel. clause) predicate adjective main verb (copula)

— intensive perfect (standing promise) Suvarog: 'able, powerful' (cf. SVvapig); — stative present

God' t f hat h
énayyéAdopat: 'promise, profess'; the 0¢'S power to perform what he

perfect — the promise stands made and pledges.
in force.

i deliplefodl

to do

Aor Act Inf - motéw

complementary infinitive (w/ suvardg)
— constative aorist

notéw: 'do, perform, accomplish'’; able
not only to promise but to carry it out.

29 010 Kal EAoyloOn avt elg dkalooLVNV.
That is why it was credited to him as righteousness.

THEREFORE CREDITED = OLO The conclusion that ties the exposition back to Gen 15:6: this kind of faith is

exactly what was reckoned to Abraham as righteousness.
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foJte Kal éloyioOn avTQ

therefore indeed it was credited to him
inferential conjunction adverbial (emphatic) Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat Dative
610: 'therefore, for which reason’; ties main verb dat. of advantage

the crediting to the faith just described. I —

Moytlopat: 'reckon, credit’; Gen 15:6
restated — the keyword closing the
exposition.

~ - o~

elg OkatoovvnVv
as/for righteousness
preposition + accusative (result) Accusative

object of €ic

Swkatootvn: 'righteousness'; the status
credited to such faith.

23 Ovk eypadn de O avtov povov ot éAoyion avty,
But the words 'it was credited to him' were not written for his sake alone,

WRITTEN FOR US = O& The bridge to application: Scripture's record of Abraham's crediting was not merely

biographical — it points beyond him.

Qv &yedén o o

not it was written but for the sake of
negative particle Aor Pass Indic 3 Sg * ypagw adversative conjunction preposition + accusative (cause/reference)
main verb

— constative aorist

yYpaew: 'write'; the Genesis record had a
forward-looking purpose.
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avToV HOVOV OtL éloyioOn

him only/alone that it was credited
Accusative adverb (limitation) conjunction (epexegetical: the words 'that...") Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat
object of &14 poévov: 'only’; not for Abraham's sake main verb (the quoted clause)

alone — the lesson reaches further. o @i e fede:

Moyiopat: 'reckon, credit’; the very
phrase of Scripture under discussion.

avTQ@
to him

Dative

dat. of advantage

24 aAA& kai dt Npag ol péAAeL AoyiCeoBa, Tolg ToTeLOLOLY ETTL TOV €yelpavTa Tnoovv oV KLELOV
NHQOV €K VEKQWV,

but also for our sake, to whom it is to be credited — to us who believe in him who raised Jesus our Lord from
the dead,

APPLICATION TO BELIEVERS = @AAa The Genesis text was written for us: the same crediting comes to those

who, like Abraham, trust the life-giving God — now known as the raiser of Jesus.

b \ \ o~ C ~
aAAAX Kl ot NHAag
but also for the sake of us
adversative conjunction adverbial (ascensive) preposition + accusative (cause/reference) Accusative

object of 614
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AoyiCeoOat TOLG

”~ "

oig HEAAEL

to whom it is to be/is about to be be credited the (ones)
Dative Pres Act Indic 3 Sg - péAAw Pres Pass Inf - Aoyi{opat Dative
relative pronoun (dat. of advantage) main verb (w/ inf.) complementary infinitive (w/ péAer) article (substantizes ptc.)
— present (impending) — present (ongoing)
péAAw: 'be about to, be destined to'; the Moyilopat: 'reckon, credit’; the keyword
crediting is in prospect for believers. now applied to 'us.’
MLOTEVOVOLY i TOV gyelgavta
who believe in/upon the (one) who raised
Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - motebw preposition + accusative (object of trust) Accusative Aor Act Ptc - Acc Sg Masc * éyelpw
substantival participle (apposition to 0ig) article (substantizes ptc.) substantival participle (object of émi)
— customary (characteristic) — constative aorist
motebw: 'believe’; motedw émt + acc. — éyelpw: 'raise, raise up'; God identified
directed trust, paralleling Abraham's by the resurrection — the supreme
faith in v.5. instance of giving life to the dead
v.17).
‘Incovv TOV KVQLOV UV
Jesus the Lord our
Accusative Accusative Accusative Genitive
direct object of éyetpavra article apposition to Tnootv genitive of relationship

kUprog: 'Lord'; the risen Jesus confessed
as Lord.

~ - )

€K VEKQWV
from the dead
preposition + genitive (separation) Genitive

object of éx (separation)

vekpog: 'dead (one)'; 'from among the
dead' — the bodily resurrection.



25 0¢ maedoON dx T MAQATTWHATA TRV KAl 1Y£00N da v ducadwotv Nuwv.

who was delivered up for our trespasses and raised for our justification.

DEATH AND RESURRECTION

ASYNDETON

A balanced, perhaps creedal couplet closing the chapter: Christ

handed over because of our trespasses, raised with a view to our justification.

0¢g
who

Nominative

relative pronoun (refers to Jesus)

V naedoomn

was delivered up

Aor Pass Indic 3 Sg - napadidwpt
main verb

— constative aorist

napadidwpt: 'hand over, deliver up' (cf.
1:24); here to death — the divine
passive of the Father's giving of the Son
(cf. Isa 53).

O

because of/for

preposition + accusative (cause)

S + acc. = 'on account of’; the
trespasses are the reason for his being

delivered up.

\

™™
the

Accusative

article

=

MTAQATTWHUATX

trespasses

Accusative

object of 61d (cause)

napantwpa: 'trespass, false step,
transgression' (mapd + mirntw, 'fall
beside'); our offenses, the cause of his
death.

™

Aoy

our

Genitive

genitive of possession

KAl
and

coordinating conjunction

™

nYéeon
was raised

Aor Pass Indic 3 Sg - éyeipw

main verb
— constative aorist

éyetpw: 'raise’; the divine passive — God
raised him, vindicating the atonement.



ox

for/with a view to

preposition + accusative (purpose/result;
debated)

Sua + acc. here likely 'with a view to'
our justification — the resurrection
secures and declares it (the two &1a

phrases need not be parsed identically).

TV Okaiwotv UV

the justification our

Accusative Accusative Genitive

article object of &14 genitive of possession

Swkaiwotg: justification, acquittal' (the
-01G act/process of Sikaidw); the verdict
of righteousness, grounded in the risen
Christ.

On the text. The Greek follows the standard critical text of Romans 4, uniform in its main
wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient, public-
domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced. Verse
punctuation is editorial and conventional. The chapter expounds Genesis 15:6 (cited at v.3 and
echoed throughout) together with Psalm 32:1-2 (vv.7-8) and Genesis 17:5 (v.17); the wording
of the citations follows the LXX as Paul gives it.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:Mood-Person-Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.



